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Sauli na- alikuwa  akikubali kwa- kuuawa kwake  Ikawa na- katika-
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ile hiyo-  siku mateso makubwa juu-ya- ile- kanisa lile-  katika-
G1565 G3588  G2250 G1375 G3173 G1909 G3588  G1577 G3588  G1722
‘TepooohUpoOLG.  TAvteg &€ Sleomdpnoav  katd T4  Xwpag TtHC  Toudaiag kal
Yerusalemu wote na- walitawanyika  katika- hizo- nchi za- Yudea na-
G2414 G3956 G1161  G1289 G2596 G3588  G5561 G3588  G2449 G2532
Japapelag, ARV TOV  ATIOCTOAWV.

Samaria isipokuwa wale- mitume

G4540 G4133 G3588  G0652

Naye Sauli alikuwepo pale, akiridhia kuuawa kwa Stefano. Siku ile kukatukia mateso makuu dhidi ya kanisa huko
Yerusalemu, waumini wote isipokuwa mitume wakatawanyika, wakakimbilia Uyahudi na Samaria.

ouvekOuoav &€ TOv  Xtépavov AvEpeEC €0NaBelc, kat  émoinoav
walimbeba na- yule-  Stefano wanaume wachamungu na- wakaomboleza
G4792 G1161 G3588  G4736 G0435 G2126 G2532  G4160
KOTIETOV pEyav e’ avT®.

maombolezo makubwa juu-yake yeye

G2870 G3173 G1909 G0846

Watu wacha Mungu wakamzika Stefano na kumwombolezea sana.

Yabhog &g é\upaiveto thv  ékkAnolav, katd ToUC olkoug
Sauli na- aliharibu lile-  kanisa nyumba-kwa-nyumba hizo- nyumba
G4569 G1161  G3075 G3588  G1577 G2596 G3588  G3624
gloTtopevdpevog,  oUPWV € avépag kKat  yuvdikag, Tapedibou €ig
akiingia akiwaburuta na-pia- wanaume na- wanawake aliwatia katika-
G1531 G4951 G5037 G0435 G2532  G1135 G3860 G1519
bUlaknv.
gereza
G5438

Lakini kwa habari ya Sauli alikuwa analiharibu kanisa, akiingia nyumba kwa nyumba, akiwaburuta wanawake na
wanaume na kuwatupa gerezani.

Ot MEV olv  Saomapévtec  StANOov, ebayyehldpevol, TOV  AGyov.
Wale- hakika basi  waliotawanyika walipita wakihubiri lile-  neno
G3588  G3303 G3767 G1289 G1330 G2097 G3588  G3056

Kwa hiyo wale waliotawanyika wakalihubiri neno la Mungu kila mahali walipokwenda.
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Filipo na- alishuka kwenda- ile- mji wa-  Samaria akawahubiria
G5376 Gl161  G2718 G1519 G3588 G4172  G3588  G4540 G2784
avtol¢ TOV  XpLoTov.
wao yule-  Kristo
G0846 G3588  G5547
Filipo akateremkia mji mmoja wa Samaria akawahubiria habari za Kristo

6 TIPOOETYOV 6¢ ol OxAoL TOlg Aegyopévolg  UmoO  Tod  PuAlmtiou
walikuwa-makini  na- wale- makundi kwa- yaliyosemwa na- yule-  Filipo
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opoBupadov, év ™ akolewv autoug kal  BAémew ta onuela @
kwa-pamoja katika- hilo-  kusikia wao na- kuona hizo- ishara ambazo
G3661 G1722 G3588  GO0191 G0846 G2532  G0991 G3588  G4592 G3739
gmoleL.
alifanya
G4160
Watu walipomsikia Filipo na kuona ishara na miujiza aliyofanya, wakasikiliza kwa bidii yale aliyosema.

7 TION\OL yap TV  €XOVTWV mvevpata  akdbapta, PBolvta dwvi
wengi kwa-maana- wa-  waliokuwa-na- roho wachafu wakipiga-kelele sauti
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MEYAAn, €&npxovto; TIOMoL &¢,  TapaAehupgEvol  kal — XwAol, €BepamevBnoav.
kubwa walitoka wengi na- waliopooza na-  viwete waliponywa
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Pepo wachafu wakawa wakiwatoka watu wengi huku wakipiga kelele na wengi waliopooza na viwete
wakaponywa.

8 gyéveto  6¢& TON  xapd  &v ™ TIONEL  €KElvn).
ikawa na-  furaha kubwa katika- wule-  miji ule
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Hivyo pakawa na furaha kuu katika mji huo.

9 Avhp &¢ TLG, ovopatt  X{pwv, TIpoUTIfipxev €V ™ TIONEL  payEVv Wy,
Mtu na- mmoja jina-lake Simoni  alikuwemo katika- ule-  miji akifanya-uchawi
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kat  €Elotdvwv T g€0vog TG  Xapapeiag, Afywv gival Twa  €autov
na- akiwashangaza hilo- taifa la- Samaria akisema kuwa fulani yeye-mwenyewe
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pEyav.
mkuu
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Basi mtu mmoja jina lake Simoni alikuwa amefanya uchawi kwa muda mrefu katika mji huo akiwashangaza watu
wote wa Samaria. Alijitapa kwamba yeye ni mtu mkuu,

0 @ TIPOCETYOV  TAVIEC, AT Hikpod  Ewg peydAou, Aéyovteg, OU0TOC
ambaye walimsikiliza wote kutoka- wadogo mpaka- wakubwa wakisema Huyu
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gotwv Suvaplg tod ©e0d f KaAoupevn  MeydAn.
ndiye ile- nguvu ya- Mungu ile- iitwayo Kubwa
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nao watu wote wakubwa kwa wadogo wakamsikiliza na kumaka, wakisema “Mtu huyu ndiye uweza wa Mungu
ujulikanao kama ‘Uweza Mkuu."”

11 mpooelyov  &¢ avt®, o 0 lkav® ypovw Tdlg payeialg,
walimsikiliza na- yeye kwa-sababu- huo- muda mrefu kwa- uchawi
G4337 G1161 G0846  G1223 G3588  G2425 G5550 G3588  G3095
eEeotakevatl autouc.
alikuwa-amewashangaza wao
G1839 G0846

Wakamfuata kwa sababu kwa muda mrefu alikuwa amewashangaza kwa uchawi wake.

12 &te 6¢ ¢miotevoav T Omw, evayyeAllopevw  TIePL g  Paocilelag
lakini- na- walipoamini  kwa-  Filipo aliyehubiri kuhusu- huo- ufalme
G3753  G1161 G4100 G3588  G5376 G2097 G4012 G3588  G0932

to0 ©e0d, «kal ToU &vopatog ’‘Incod Xpiotold, éERamtidovto &vdpeg T€
wa-  Mungu na- lile-  jina la-Yesu Kristo walibatizwa wanaume na-pia-
G3588  G2316 G2532 G3588  G3686 G2424 G5547 G0907 G0435 G5037

Kal  yuvadikec.
na- wanawake
G2532  G1135

Lakini watu walipomwamini Filipo alipohubiri habari njema za Ufalme wa Mungu na jina la Yesu Kristo,
wakabatizwa wanaume na wanawake.

13 6 6¢ Y{pwv  kal  auTtog ¢miotevosy, kal  PamtioBelc, AV
yule- na- Simoni pia- yeye-mwenyewe aliamini na- akibatizwa alikuwa
G3588  G1161 G4613 G2532  G0846 G4100 G2532  G0907 G1510
TpooKapTeEp®V TR O,  Beswplv  TE onuela kat  SuVAPEL;  HeEYAANAG
akishikamana-na- yule- Filipo akiona na-pia- ishara na- miujiza mikubwa
G4342 G3588  G5376 G2334 G5037 G4592 G2532  G1411 G3173

ylwopévag, €&lotaro.
ikifanyika alistaajabu
G1096 G1839

Simoni naye akaamini na akabatizwa. Akamfuata Filipo kila mahali, akistaajabishwa na ishara kuu na miujiza

aliyoiona.
14 ’Akovoavteg &¢ ol év ‘TepoooAupolg  amoéotolol, BTl 6edektal
Waliposikia na- wale- katika- Yerusalemu mitume kwamba imepokea hiyo-
GO191 G1161 G3588  G1722 G2414 G0652 G3754 G1209 G3588

Yapdpela TOV  Aoyov To0  @©eol, améotelhav TpOG avtoug [Métpov  kal

Samaria lile-  neno la- Mungu waliwatuma kwao wao Petro na-
G4540 G3588 G3056 ~ G3588 G2316 G0649 G4314  G0846 G4074 G2532
Twdvvny,

Yohana

G2491

Basi mitume waliokuwa Yerusalemu waliposikia kuwa Samaria wamelipokea neno la Mungu, wakawatuma Petro
na Yohana waende huko.
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15 oltweg kataBavteg, TpoonuEavto TEPL a0t®y, Omnw¢ AdPwowv  Mvedpa

ambao  waliposhuka  waliomba kwa-ajili-ya- wao ili- wapate Roho
G3748 G2597 G4336 G4012 G0846 G3704  G2983 G4151
“AyLov.

Mtakatifu

G0040

Nao walipofika wakawaombea ili wampokee Roho Mtakatifu,

16 ou6emw yap Av e’ oU6evl. a0tV ETUTIETMTWKOG,  HOvov
bado-hajakuwa kwa-maana- alikuwa juu-ya- yeyote wao ameanguka tu
G3764 G1063 G1510 G1909 G3762 G0846 G1968 G3440

6¢ BeBamrtiopévol  Umifipyov  €ig 10 6vopa Ttod  kuplou ’Inood.
na- walibatizwa walikuwa  katika- hilo- jina la- Bwana  Yesu
G1161  G0907 G5225 G1519 G3588  G3686 G3588  G2962 G2424

kwa sababu Roho Mtakatifu alikuwa bado hajawashukia hata mmoja ila wamebatizwa tu katika jina la Bwana

Yesu.
17 tote ¢énetiBeoav TAG  XElpag & avtoug, kat  éAaupPavov  Mvedpa  “Aylov.
ndipo waliweka hizo- mikono juu-ya- wao na- walipokea Roho Mtakatifu
G5119  G2007 G3588  G5495 G1909 G0846 G2532  G2983 G4151 G0040

Ndipo Petro na Yohana wakaweka mikono yao juu ya wale waliobatizwa, nao wakapokea Roho Mtakatifu.

18 dwv 6¢ o} Y{pwv, OtL Sla TG  €mbcoswg TV XEPpWV  TOV
alipoona na- yule- Simoni kwamba kwa- hizo- kuwekwa za- mikono  za-
G3708 G1161 G3588  G4613 G3754 G1223 G3588  G1936 G3588  G5495 G3588
amootohwy, Sidotat 10 Mvedpa, Tpoorveykev autolg yprpata,
mitume anatolewa yule- Roho aliwaleta wao fedha
G0652 G1325 G3588  G4151 G4374 G0846 G5536

Simoni alipoona kuwa watu wanapokea Roho Mtakatifu mitume walipoweka mikono juu yao, akataka kuwapa
fedha

19 Néywv, Adte  kapol thv  ¢fouciav Ttavtny, va €av
akisema Nipeni mimi-pia hii- mamlaka  hii ili- yeyote-ambaye kama
G3004 G1325  G2504 G3588  G1849 G3778 G2443  G3739 G1437

EMO® Tag  xelpag, Aappavn TMvedpa “Aylov.
nimwekee hizo- mikono apokee Roho Mtakatifu
G2007 G3588  G5495 G2983 G4151 G0040

akisema, “Nipeni na mimi uwezo huu ili kila mtu nitakayeweka mikono yangu juu yake apate kupokea Roho

Mtakatifu.”

20 Méetpog 6¢ glTev mpO¢  autov, TO apyuplwdv oou, oUv ool €ln
Petro na-  akasema kwake yeye Hizo- fedha zako pamoja-na- wewe ziwe
G4074 G1161  G3004 G4314  GO0846 G3588  G0694 G4771  G4862 G4771  G1510
elg anwAelay, OtL v dwpedv Ttod Oeol, évoploag S xpnpdTwv
kuwa- uharibifu kwa-sababu-  hii- zawadi ya- Mungu  ulidhani kwa- fedha
G1519  G0684 G3754 G3588  G1431 G3588  G2316 G3543 G1223  G5536
KtdoBat.
kupata
G2932

Petro akamjibu, “Fedha yako na iangamie pamoja nawe, kwa sababu ulidhani unaweza kununua karama ya
Mungu kwa fedha!
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21 o0k E&otwv ool Heplg,  o0&E KAfjpog, év ™ AMyw  ToUTw; A

huna huna wewe sehemu wala urithi katika- hili-  neno  hili kwa-maana-
G3756 GI1510  G4771  G3310 G3761  G2819 G1722 G3588 G3056  G3778 G3588

yap kapdla ocou  oUkK €0tV €UBela  évavtl to0  O¢od.

huo- moyo wako hauko hauko sawa mbele-ya- yule- Mungu

G1063  G2588 G4771 G3756  G1510  G2117 G1725 G3588  G2316

Wewe huna sehemu wala fungu katika huduma hii kwa kuwa moyo wako si mnyofu mbele za Mungu.

22 petavénoov olv  aTod g kKakiag ocou  tavutng kat  &eNBnTL  tod
tubu basi  kutoka- hii- uovu wako huu na- mwombe  yule-
G3340 G3767  GO575 G3588  G2549 G4771  G3778 G2532  G1189 G3588
Kuplou, el dpa  adebnoetal ool N ériivola  tHg  kapdiag oou;
Bwana kama labda utasamehewa wewe hii- nia ya- moyo wako
G2962 G1487  GO687  GO863 G4771  G3588 G1963 G3588  G2588 G4771

Kwa hiyo tubu kwa uovu huu wako na umwombe Bwana. Yamkini aweza kukusamehe mawazo uliyo nayo

moyoni mwako.

23 €lg yap XONNV Tikpiag Kal  olvdeopov adikiag, op®
kwa-maana- katika- uchungu wa-uchungu na- kifungo cha-udhalimu ninakuona
G1519 G1063 G5521 G4088 G2532  G4886 G0093 G3708
o€ dvta.

wewe ukiwa
G4771  G1510

Kwa maana ninaona kwamba wewe umejawa na uchungu na ni mfungwa wa dhambi.”

24 4mokplBelg &€, o Sipwv  Elmey, AenBnte Opelg Omep ¢pol, Tpog
akajibu na- yule- Simoni akasema Mwombeni ninyi  kwa-ajili-yangu mimi  kwa-
GO611 G1161 G3588  G4613 G3004 G1189 G4771  G5228 G1473  G4314
oV Klplov, &mwg pndiv ¢méNOn  &rr gut Qv elpfKate.
yule- Bwana ili- hata-kitu-kimoja kisije juu-yangu mimi ambayo mmesema
G3588  G2962 G3704  G3367 G1904 G1909 G1473  G3739 G2046

Ndipo Simoni akajibu, “Niombeeni kwa Bwana, ili hayo mliyosema lolote yasinitukie.”

25 0Ot MEV olv  Slapaptupdpevol, kal  AaMjoavte TOV  Adyov tol  Kupiou,
Wao- hakika basi  walipotoa-ushahidi  na- walisema lile-  neno la- Bwana
G3588  G3303  G3767 G1263 G2532  G2980 G3588 G3056  G3588  G2962
UTéotpedov  €ig ‘Tepoodhupa, TIOMNAG  TE Kwpag thv  Zapaplt®dv
walirudi kwenda- Yerusalemu nyingi na-pia-  Vvijiji vya-  Wasamaria
G5290 G1519 G2414 G4183 G5037 G2968 G3588  G4541
eonyyehilovro.
walihubiri
G2097

vingi vya Samaria.
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26 "Ayyehog & Kupiou ENAANosv  Tpog  DAuTrov,  Aéywv,  AvaotnBu  kal

Malaika na-  wa-Bwana alisema kwa-  Filipo akisema Simama na-
G0032 G1161  G2962 G2980 G4314  G5376 G3004 G0450 G2532
TIopeUOU  KATA peonuBpiav, €mi thv  680v thv  kataBaivoucav amod
nenda kuelekea-  kusini katika- ile- njia ile- ishukayo kutoka-
G4198 G2596 G3314 G1909 G3588 G3598  G3588  G2597 G0575
‘Tepouoahnp  €ig raav; avtn éotiv  Epnuoc.

Yerusalemu kwenda- Gaza hii ni jangwa

G2419 G1519 G1048 G3778  G1510  G2048

Basi malaika wa Bwana akamwambia Filipo, “Nenda upande wa kusini kwenye ile barabara itokayo Yerusalemu
kuelekea Gaza ambayo ni jangwa.”

27 kal  avaotag, — érmopeldn. kal 6oy,  avhp Aibioy, ebvolyog, Suvdotng
na- akasimama akaenda na- tazama mtu Mwethiopia towashi mkuu
G2532  G0450 G4198 G2532  G3708 G0435  GO128 G2135 G1413
Kavddkng, PactAioong AiBomwy, 0¢ Av il maong THG  yadng
wa-Kandake malkia wa-Waethiopia ambaye alikuwa juu-ya- yote hizo- hazina
G2582 G0938 G0128 G3739 G1510 G1909 G3956 G3588  G1047
a0thg,  06g ENNAUBEL  TIPOOKUVAOWV  E€l¢ ‘Tepoucain,
zake ambaye alikuja kuabudu katika-  Yerusalemu
G0846 G3739 G2064 G4352 G1519 G2419

Hivyo akaondoka. Akiwa njiani akakutana na towashi wa Kushi, aliyekuwa afisa mkuu, mwenye mamlaka juu ya
hazina zote za Kandake, Malkia wa Kushi. Huyu towashi alikuwa amekwenda Yerusalemu ili kuabudu,

28 Ay T€ umootpedwy, Kal  kKaBrjpevog Tl to0  dppatog¢ altod, kal
alikuwa na-pia- akirudi na- akikaa juu-ya- hiyo- gari lake na-
G1510 G5037 G5290 G2532  G2521 G1909 G3588  GO716 G0846 G2532
aveyivwokev OV  Tpodntnv 'Hoaiav.
alikuwa-akisoma yule- nabii Isaya
G0314 G3588  G4396 G2268

naye akiwa njiani kurudi nyumbani alikuwa ameketi garini mwake akisoma kitabu cha nabii Isaya.

29 glmev 6¢ 10 Mvedpa T™® O, MpodoeABe  kal  KOAABNTL  T®
akasema na- yule-  Roho kwa-  Filipo Sogea na-  jiunge-na- hilo-
G3004 G1161 G3588  G4151 G3588  G5376 G4334 G2532  G2853 G3588

dppatt  toutw.
gari hili
G0716 G3778

Roho Mtakatifu akamwambia Filipo, “Nenda kwenye lile gari ukae karibu nalo.”

30  mpoodpapwv &€, o} @diAmog  flkouoev  avutod  avaywwokovto¢ ‘Hoalav  tov
akikimbia na- yule-  Filipo alimsikia  yeye akisoma Isaya yule-
G4370 G1161 G3588  G5376 G0191 G0846  GO0314 G2268 G3588
mpodATNY, Kal  Elmey, "Apd  ye YWWOKeLG & AVaYWWOKELG?
nabii na- akasema Je kweli- unaelewa  hayo unayosoma?

G4396 G2532  G3004 G0686  G1065  G1097 G3739  G0314

Ndipo Filipo akakimbilia lile gari na kumsikia yule mtu anasoma kitabu cha nabii Isaya. Filipo akamuuliza, “Je,
unaelewa hayo usomayo?”
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o) 6¢ glTtey, nog yap av duvaipnv  €av N TG
yule- na- akasema Jinsi-gani kwa-maana- yo-yote ningeweza kama si- mtu
G3588  G1161  G3004 G4459 G1063 G0302 G1410 G1437  G3361 G5100
oénynoeL pe? TIOPEKANECEY  TE tov  ®{\rmov,  avafdvta, kabioat
ataniongoza mimi? akamwomba na-pia- yule- Filipo akipanda kukaa

G3594 G1473  G3870 G5037 G3588  G5376 G0305 G2523

oLV alT®.

pamoja-na- yeye

G4862 G0846

Yule towashi akasema, “Nitawezaje kuelewa mtu asiponifafanulia?” Hivyo akamkaribisha Filipo ili apande na

kuketi pamoja naye.

n 6¢ meploxn TG  ypadfic  fv aveyivwokev Av abtn, Q¢

hii- na- sehemu  ya- Maandiko ambayo alikuwa-akisoma ilikuwa hii Kama-

G3588 G1161  G4042 G3588  G1124 G3739 G0314 G1510 G3778  G5613
Tpopatov il opayhv  HxOn, Kal g ApVOG évavtiov  tod
kondoo kwenda- kuchinjwa alipelekwa na- kama- mwana-kondoo mbele-ya- yule-
G4263 G1909 G4967 G0071 G2532  G5613 G0286 G1726 G3588
Kelpavtog avtov  ddwvog, oltwg o0k avolyet  TO otépa  avtod.
amkataye-manyoya yeye kimya hivyo hafungui  hafungui hilo- kinywa chake
G2751 G0846 G0880 G3779 G3756 G0455 G3588  G4750 G0846

Huyu towashi alikuwa anasoma fungu hili la Maandiko: “Aliongozwa kama kondoo aendaye machinjoni, kama
mwana-kondoo anyamazavyo mbele yake yule amkataye manyoya, hivyo hakufungua kinywa chake.

‘Ev ™ tanewvwoel  [avtold], § Kplowg  autod 0pon. THv  yeveav
Katika- hiyo- unyenyekevu wake hiyo- hukumu yake iliondolewa huo- uzao
G1722 G3588  G5014 G0846 G3588  G2920 G0846 G0142 G3588  G1074
avtod, Tig Sunynoegtal? ot aipetat amno e VYAG  n
wake ni-nani  atakayesimulia? kwa-sababu- inachukuliwa kutoka- hiyo- nchi  hiyo-
G0846 G5101 G1334 G3754 G0142 G0575 G3588 G1093 G3588
{wh  autod.
uhai  wake
G2222  G0846

Katika kufedheheshwa kwake alinyimwa haki yake. Nani awezaye kueleza juu ya kizazi chake? Kwa maana

maisha yake yaliondolewa kutoka duniani.”

arokpBeig 8¢, o gbvolyog T® DN £lmey, Aéopal oou, Tepl

akajibu na-  yule- towashi kwa-  Filipo akasema Nakuomba wewe kuhusu-
G0611 G1161  G3588  G2135 G3588  G5376 G3004 G1189 G4771  G4012

tivog 0O mpodATNg Afyel Ttolto? Tepl €autod, N Tiepl

nani  yule- nabii anasema hili? kuhusu- yeye-mwenyewe au kuhusu-

G5101  G3588 G439 G3004 G3778 G4012 G1438 G2228  G4012

ETEPOU TWog?

mwingine  fulani?

G2087 G5100

Yule towashi akamuuliza Filipo, “Tafadhali niambie, nabii huyu anena habari zake mwenyewe au habari za mtu

mwingine?”
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Maandiko hii alimhubiria yeye yule-  Yesu
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Ndipo Filipo akaanza kutumia fungu lile la Maandiko, akamweleza habari njema za Yesu.
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Walipokuwa wakiendelea na safari wakafika mahali palipokuwa na maji, yule towashi akamuuliza Filipo, “Tazama,
hapa kuna maji. Kitu gani kitanizuia nisibatizwe?" [
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Filipo akamwambia, “Kama ukiamini kwa moyo wako wote unaweza kubatizwa.” Akajibu, “Naamini kuwa Yesu
Kristo ni Mwana wa Mungu."”]
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Naye akaamuru lile gari lisimamishwe. Wakateremka kwenye maji wote wawili, yule towashi na Filipo, naye Filipo

akambatiza.
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Nao walipopanda kutoka kwenye maji, ghafula Roho wa Bwana akamnyakua Filipo, naye towashi hakumwona
tena, lakini akaenda zake akifurahi.
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Filipo akajikuta yuko Azoto, akasafiri akihubiri Injili katika miji yote mpaka alipofika Kaisaria.
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